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Kpueoweesa B.B., macucmpanm 2 Kypca Jlunzeucmuueckozo uncmumyma,

Kupunnosa IO.H., kano. ¢unon. nayk, oouenm Kagheopvt nepeeooa u MexcKyibmypHou
KOMMYHUKauyuu

AJITaiiCKHUI TOCYJapCTBEHHBIN MeAarornyeCKuii YyHUBEPCUTET

r. bapnayn

IMPOBJIEMBI IEPEBOJJA KOMHUKCA KAK ITOJIMKOJOBOI'O TUIIA TEKCTA

AHHOTauMA. Hccneoosanue NOC6AUIEHO BbIAGNEHUIO U ONUCAHUIO KOMNIEKCHbIX Nepe8ooyecKUX
npeobpazosanuii npu nepeoaye JIUHSBOCMUIUCUYECKUX eOUHUY pAa3IU4YHO20 pood 6 MAaKoM
NOIUKOOO0BOM mune mekca, Kak Komukc. Komuxc — smo ynukanvuwiti mexkcm, 6 KOMOpPOM
HegepoOaibHble KOMNOHEHMbl MECHO 63aumooelcmsyro ¢ 6epbanvHuimu. /lanHas ocobenHocmb
KOMUKCA O00J)CHa Oblmb yumeHna 6 npoyecce nepesoda. Ocoboe 6Humanue 6 xo00e aHAIU3A
Gaxmuueckoeo mamepuana yoensemcs OUUOKAM, OONYCKAEMbIM NepesooyUKamu 8 npoyecce
nepesooa, Yymo NpueoOUN K HeKOPPEKMHOMY 80CHPUAMUIO MeKCma yumamensamu. B xooe ananuza
a8mopamu UCCie008anUs npediazaemcs maKice OmpeodaKmuposanHvlll 6apUaAnm nepesood.
KiroueBble cjioBa: mepeBo, MOJUKOAOBBIA, KOMUKC, BepOaibHas MH(OpMaius, HeBepOaibHasl,
XYyJI0’)KECTBEHHOE IPOU3BEICHUE

V.V. Krivosheyeva,
Y.N. Kirillova

PROBLEMS OF COMICS TRANSLATION AS A POLYCODE TEXT

Abstract. The paper is focused on the problem of defining and identifying transformations in the
process of translating lexical and stylistic devices of the comics as a polycode text. Comics is a
unique type of text in which nonverbal elements are in close connection with verbal ones. This
feature of the comics should be taken into consideration when translating. The main focus of the
practice material analysis is translation errors that affect the interpretation of the text by the
readers. The final part of the analysis provides the corrected translations by the authors of the
research.

Key words: translating, polycode, comics, verbal information, nonverbal, fiction.

AKTyalTbHOCTh HACTOSIILIETO HCCIIE0BaHUs OOYCJIOBJIEHA BO3pacTalollel MOMyJISIpPHOCTBIO
KOMHUKCOB B Poccun u 3a pyOexoMm, THHaMUYHBIM Pa3BUTHEM JIAHHOTO JKaHpPa, MMOSBJICHHUEM HOBBIX
aBTOPOB KOMHUKCOB, a TaK)K€ B CBSI3M C 3TUM pacTyllel MOTpeOHOCThIO B KaUYECTBEHHOM IE€PEBO/IE
KOMHUKCOB M TOJIPOOHOM aHajiu3e IMepeBOTYECKUX MpeoOpa3oBaHUil, K KOTOPHIM BBIHYXKICHHO
npuberaer MEpeBOMYMK B Mpollecce IMepeBOoAa JAHHOTO KaHpa, YTO SIBISETCS HEOOXOIUMBIM
YCIIOBUEM Ka4eCTBEHHOM MOJrOTOBKU NEPEBOAUNKOB, CIIEIUATN3UPYIOIIUXCS B IaHHOM 00J1acTH.

HoBusna paboTel 3akigrodaeTcss B IONBITKE TNPUMEHEHUS KOMIUIEKCHOTO —aHajiu3a
BepOATbHBIX U HEBEPOAIbHBIX KOMIIOHEHTOB, YIOTPEONAIOIIMXCS B JaHHOM THUIIE TEKCTa, B
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U3YYEHUM pPa3IMYHbIX JIMHIBOCTHIIMCTHUUECKUX CPEACTB U OCOOCHHOCTEH HX IepeBojia, YTO
MO3BOJISICT  PAaCIIMPHUTh TPEACTABICHUS O MeXaHW3MaX B3aMMOJACUCTBUS  HeBepOaTbHOU
uHpopmauuu Cc  BepOaIbHOM B Mmpolecce  CO3JaHUs  KOMMYHHUKATUBHOIO  IIEJIOTO,
[I0/Ipa3yMEBAIOLIET0 MHTErpalMil0 KOMIIOHEHTOB pa3HbIX 3HAKOBBIX ypoBHeH. B  xoxe
KOMIUIEKCHOTO ~ aHaju3a IE€pPEeBOAUYECKUX IMpeoO0pa3oBaHUil BBIIBIAIOTCA M ONUCBHIBAIOTCS
NepeBOIYECKHE OMIMOKH, JOMYIIECHHbIE B MPOIECCe MEPEeBOAa KOMUKCOB, a TaKXKe MpPEeAaraloTcs
OTpEIaKTUPOBaHHbIE BAPUAHTHI IEPEBOJIA.

Pazputne wuHpOPMAMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX TEXHOJOTHH CYHIECTBEHHO WM3MEHMIIO
KOMMYHUKATHBHBIN (JOH ueJIOBEeKa, MOBJIMAIO HAa €0 BOCIPHUIATHE U CIIOCOOCTBOBAJIO MHTETpaLlUu
HOBBIX CII0CO00B mepenaun uHpopmanmu. C 1eiabio NOBBIIEHUS 3(PPEKTUBHOCTH Mepenadn
cooOLIeHns Haps Ly ¢ BepOaibHON MH(pOpMalKel CTalyu MHUPOKO UCIOIb30BATHCSA U HeBepOallbHbIE
crnocoObl nepenaun uHpopManuu. B CBSI3M € 3THM COBpPEMEHHBIE JHMHIBUCTBI CMECTHIIH (POKYC
CBOEr0 BHMMAaHHUS Ha JOCTYIHbBIE YEJIOBEUYECKOMY BOCHPUSATHIO MHOYKECTBEHHBIE CEMHOTHUYECKHE
KOJIbI, HOBBIE CIIOCOOBI Tepenayn WHGOpMaINU, TOPOXKIAIOIINE KOMIUICKCHBIE TPOAYKTH. B 3T0i
CBSI3U 0COOBIN MHTEpEC NPEACTABISET U3yUeHHE [TOJUKOIOBBIX TUIIOB TEKCTA.

ITommKko0BBIN TUII TEKCTA — 3TO TEKCT, 0OPA30BAaHHBIM 3HAKAMHU Pa3HBIX CEMUOTHYECKHX
CHCTEM, COCTOSIIMH «HM3 JABYX HETOMOIEHHBIX uvacTell: BepOanbHOM (A3bIKOBOW/peueBOi) U
HeBepOaabHOW (MpUHAAIeKAIEeHd K JIPYrUM 3HAKOBBIM CHCTEMaM, HEKEIH €CTECTBEHHBIN SI3BbIK)»
[1].

ITo muenuto B. E. UepHABCKOI, MOHATUE «IIOJUKOJIOBOCTH» 3aKJIKOYAETCAd B MHTETPALIMU
BepOaIbHOT0, BU3YyaJIbHOTIO, ayAMAJIBHOIO M JPYTUX 3HAKOBBIX YPOBHEH B KOMMYHUKAaTHBHOE 11€710€
[2]. K monuKomoBBIM TEKCTaM MOXKHO OTHECTH pEKJIaMHBIC TEKCThI, IUIAKAThl, BUICOKIIUIIBI,
MIO3HKJIBI, (PMIIBMBI U CEpHaJIbl, BUIEOUTPbI, KOMUKCHI, I'pad)udeckre HOBEIIbI U IPYTHE.

Hecmotps Ha o011yto NpuHAAIEKHOCTh JAHHBIX TEKCTOB K MOJIMKOJOBOMY THILY, Y KaXKIOrO
U3 HUX €CTh CBOM OCOOEHHOCTH U cHEelM(PUUHBIE XapaKTePUCTUKHU, KOTOPBIE MPEACTABIAIOT 0COOYI0
CIIO)KHOCTh B IIpoliecce IepeBofa U TpeOyroT oco0Oro BHMMAHMS IEPEBOJYMKA IPU Iepeaaye
OTAENbHBIX E€IMHUIl C OJHOr0 fA3blKka Ha Jpyro. B paMkax HacTosIIero uccie10BaHMs
paccMaTpuBaeTCs TAKOW MOJIMKOJOBBIN THI TEKCTA, KAK KOMHUKC.

Komukc, cornacHo H3BECTHOMY aMEpPHKaHCKOMY XYJIOKHUKY M KOMHKCHCTY CKOTTY
Maknayny, €cTh COINOCTaBJICHHBIE B ONPEIEICHHOM IMOpAAKEe Trpaduueckue M Mpouue
n300pakeHus, MpU3BaHHbIE IepenaTb MHPOPMALMIO H/MIU BbI3BaTh y 3pHUTENS ICTETUUYECKUM
otkiuk [3]. B manHOM jxaHpe, Kak B THOpUAHON (OpMe MCKYCCTBa, TPE/ICTABICHA Ieasi CUCTeMa
JUHTBOCTUIIMCTUYECKUX CPEACTB, MMEIOIAs 3HAUUTENBbHBIA DKCIPECCUBHBI NOTEHLIUAN H
TpeOytomiasi 0co00ro BHUMaHMs B MpOIlecce NePEeBoa.

Takum o00pa3oMm, Ha OCHOBaHMM JAHHOTO ONpPEAETICHUS MOXKHO BBIIEINUTH CIEIyIOIne
MPU3HAKK JAHHOTO >kaHpa. KOMHKC ecTh XyHO0XECTBEHHOE MPOM3BEACHUE, CIEI0BATENIbHO, €ro
KOMMYHHUKaTHBHAs 3a/laya — 3TO OKa3aHHE BO3JEHCTBUS HA HMOLMOHAIBHYIO Cepy perMNueHTa.
JlanHasi mparMaTudeckas 3ajada JOoJDKHA OBITh TaK)Ke peajln3oBaHa B IIPOLECCE IEPEBOJA.
AKTHBHOE B3auMoOJIeicTBHE TIpaUUYEeCKUX 3JIEMEHTOB C TEKCTOBBIMH B KOMHKCaX Ipeaaraer
YUTATENIO M0JI€ JJI1 MHTEPIPETAUU CMBICIIOB: KOMHUKC — 3TO MOCJIEA0BATEIbHOE UCKYCCTBO, HO, B
CPaBHEHMHM C KHMHO, I'JIe TIOCJIEJ0BATEIbHOCTh (CMEHA KaJpoB) MO OOJIbIIEH YacTH HEMPOU3BOJIbHA U
HENpephlBHA, B KOMHKCAX YHUTATENsM, JBUrasicb OT Kajapa K KaJapy, HPUXOIUTCS WHOTAA
JOCTpauBaTh CMBICIBI, ONMMUpPasiCh HA KOMOMHAIMIO BepOATbHBIX M HEBEPOATbHBIX COCTaBIISIONIUX.
CMBbICITBI, TOAJIEKAIIUE TOCTPAUBAHUIO, TAKXKE JTOJIKHBI YUUTHIBATHCS MEPEBOTUMKOM JUIsl BBIOOpa
MOIXOISLIETO COOTBETCTBHSI U ITPHEMA MIEPEBOJA.

[lepeBon KkomuKca, OOJANAIONIErO MMOJUKOJIOBBIM XapaKTepoM, 3TO JAEHCTBUTEIHHO
KOMILIEKCHBIN Tpoliecc, Ipyu KOTOPOM HEOOXOIMMO YUUTHIBATh MHOXKECTBO (akTopoB. OTCyTCTBHE
BHUMaHHUs K HeBepOadbHOW HH(GOpMalMU U €€ B3auMOJCHCTBHIO C BepOalibHOM, OTCYTCTBHE
ryOOKMX  JIMHTBOCTPAHOBEIYECKMX 3HAaHUM, HEJOCTaTOYHOE BHUMAaHUHE K  KYJbTYPHO-
cHelu(pUIECKUM dJIeMEHTaM BEeIyT K OIIMOKaM B IEPEBO/JIE, UTO MOXKET MOBJIHUATH HA HEKOPPEKTHOE
BOCIIPUATHE TEKCTa 4YHTaTeNsIMU. B  HacTosIeM MCCIeJOBAaHUM TPEACTaBIEHbl Hauboee
YacTOTHbIE OIIMOKH, JIOMyCKAaeMble IEepeBOJAYMKAMU BO BpeMs IMepeJaud  pa3iIHyuHbIX
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JUHTBOCTHUIIMCTUYECKUX €AMHMII, a TaKKe MPEeUI0KEeHbI OTPEeIaKTUPOBAHHbBIEC BapUaHThI IEPEBO/IA.
PaccmoTrpuM npumepst.

OpurunaJj

(1) Knives Chau (Cxomm [MTunuepum, 2004-2010)

(2) Ramona Flowers (Cxomm Iunuepum, 2004-2010)

IlepeBon

(1) Hatiez Yay (Ckomm [Tunucpum, 2004-2010)

(2) Pamona @nayspc (Cxomm [unuepum, 2004-2010)

B nmanHom npumepe npezcTaBieHbl UMEHa COOCTBEHHbIE IEPCOHAKEN KaHAJCKOT0 KOMHUKCA
«Ckott Ilunmurpum», aBropa bpaitna Jlu OMemmu. B nanHbIX npumepax Mbl HaOIOJaeM Tak
Ha3bIBa€Mble «TrOBOpsIIKE» UMeHa. [ mepenay AaHHBIX €IMHUIl MEPEBOTYMKU MPHOEraroT K
npueMy NpaKTU4ecKoil TpaHckpunuuu. K coxkaneHuio, B pe3yibTare HEBEPHOH Iepenadu
OITyCKaeTCsl CMBICI, KOTOPBIA COAEPKUTCA B JAHHBIX MMEHAX, YTO CIOCOOCTBYET HEKOPPEKTHOMY
BOCIPUATHIO JIaHHBIX eAauHull uutaTtensMu. Mms (1) mepcoHaxa OyKBaJbHO NEPEBOIAUTCS Kak
«HOXH», TOTOMY YTO JAHHBIN I'epoil UCTIONB3YET B KaUeCTBE OpPYKUs HEOOJbIINE, CKIIaJHbIE HOXU.
Nmst mepcoHaxka (2) coBmaiaeT ¢ CyIIECTBUTEIBHBIM «IIBETOK», UTO IMEpenaeT OOIIMiA XapakTep
JAHHOTO TEepPCOHaXKa — O3TO JEBYIIKA, K KOTOPOW TJIaBHBIA Tepod MPOSIBISET POMaHTHYECKHIA
MHTEpPEC, W BOKPYI HEE M MPOUCXOIAT BCE COOBITHS KOMHKCA, YTO OMpPEIENsieT MOTHBAIUIO
TJIABHOTO MepcoHaxka. [Ipuem mpakTUyecKoil TpaHCKPUIILIUK HE MepelaeT JaHHYI0 CeMy, U, TaKuM
00pa3om, I PyCCKOTO PELUITHEHTA TaHHbBIE KOMITOHEHTHI CMBICIIA CYUTAIOTCS yTPAuCHHBIMHU.

B mnepeusgaHHON BepcHM YKa3aHHOTO KOMHKCA MpeiaracTcs HMCIPaBICHHBIA BapHaHT
MePEeBO/Ia, YIUTHIBAIONINI CEMAaHTUKY KOPHEBBIX MOpP(hEM.

HcnpaB/ieHHblii BApMAHT NepeBoia

(1) Hoorcuxu Yay

(2) Pamona []eemuxc

PaccmoTpuM Taxoke mpumep mepeBojia UTphl CIOB.

Opurnnaiu

(3) «And how did you find your steak? »

«I simply looked behind the potato and there it wasy» (Fables, 2002)

IlepeBon

(3) «A kak 6v1 Haxooume Haut bugumerxc? »

«Tax u naxodxcy — pasepebaio kapmowky, u éom ony (Fables, 2002)

B npuBeneHHOM npumepe nepeBoYMKaM yJaeTcs TOJBKO YaCTUYHO COXPAHUThH UTPY CIIOB,
OCHOBaHHYI0 Ha OOBI'pHIBAHMM MHOTO3Ha4HOro cioBa «findy. 'maron «to find» B Hacrosmem
npuMepe peanu3yeTcss B JBYX 3HAUEHUAX — «HAXOJIUTh YTO-TO TMOCJIE TMOWUCKOB» U «HUMETh
OTIpeJIe;IeHHOE MHEHHWE TI0 OTHOMIICHHIO K 4eMy-To». HecMoTps Ha TO, 4TO B NEPBOH peIuTUKe
aKTyaJIM3UpYyeTcsl NMepBOe 3HAUEHHUE JIaHHOTO IJIarojia, BO BTOPOW peIrIuKe MEepCOHaX HAMEPEHHO
JlaeT OTBET UIMEHHO C YYETOM BTOPOTO 3HAYEHMs, YTO 00YCIIaBIMBAET KOMHUUECKYIO COCTABIISIOLYIO
JAHHOTO JMajora W BBI3BIBAET OMPECIICHHbII KOMMYHHKATHUBHBIA >QQexT y peuunuenta. s
nepeBosia TEepBOM YacTH JHajiora TEePeBOJYMKHA MNPUOETAIOT K KaJIbKHUPOBAHHIO, OYKBAJIHHO
MOBTOPSISL CTPYKTYPY OpuUrHHana. BelpakeHne «HaXOAUTh YTO-TMOO Kak-IH0O0» B PYCCKOM SI3bIKE
CYIIECTBYET, HO, ITOKAITYH, HE SIBJISCTCS IOCTATOYHO Y3YAIbHBIM B TEKCTE TIEPEBO/IA.

[Ipennaraem uctpaBIeHHBINA IEPEBOJ] TaHHOTO BHIPAKEHUSI.

HcnpaBiieHHbI BADUAHT NepeBoaa

(3) «Taxoii cmeiik, kax y Hac, 8bl HU2Oe He Hatloemey

«Kaxk orce, 6om oH, cpa3zy 3a kapmocgpenem»

BaxxHBIM 371€EMEHTOM KOMHKCA, KaKk ()eHOMEHa KYJIbTYpbl, SBISIOTCS WHTEPTEKCTyalIbHbBIE
BKITIOUCHHUS. PaccMOTpHM HEKOTOpBIE TPUMEPHI HX YIOTPEOICHUSI.

Opurunan

(4) A cmapoui conoam u ne 3narw cnog a068u... Jlyuue pacckaxcu 6ce, 4mo 3HACUb O
Kupunne. (Matiop I'pom, 2012-2016)

IlepeBon
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(4) Then you'd better tell me everything you know about Kirill. (Matiop I pom, 2012—-2016)

B nmanHOM mpumepe mpeacTaBlieHa IUTaTa U3 COBETCKOTO KMHOG(UIbMa «3apaBCTBYHTE, 5
Bama Tteta!» 1975 roma. llurtara, y3HaBaemass PYCCKOS3bIYHBIM YUTATEJIEM, BPSJ JIM OKaXeET
npe/rnoaaraeMblil nparmaTuueckuii ekt Ha aHTIOSA3BIYHOTO unTaress. Ho omymienue naHHoro
JJIEMEHTa MEepPeBOJAYMKAM HE KaKeTcs AOMyCTUMbIM. [lepcoHa)k, KOTOpBI HCIOJIB3YET AaHHYIO
¢bpasy, oOpamaercss K AEBYIIKE, KOTOpasi MBITACTCS €ro OOONBCTHTH M HM30€XKaTh HENPHUSITHOTO
pasroBopa. CBoMMH cJIOBaMH OH JaeT €d NOHATh, YTO HE Mojaactca ee yhnoBkaM. Haumbonee
ONITUMAJIHBIM BAPHAHTOM B 3TOM Cilydae OyJeT MCIOIb30BAHUE MOIXOISMIICH MO CMBICITY IUTATHI
U3 Kakoro-aubo y3HaBaeMoro (uibMa Ha S3bIKE€ IEpPEBOJA, KOTOpas OKaKET aHaJOTWYHBIN
nparMaTu4eckuid 3pGEeKT Ha aHTIOA3BIYHOTO YUTATENA. beccropHo, MOUCK U ToA0Op TaKOW IIUTATHI
TpeOyeT OT mepeBOJYMKa ITyOOKHUX JTUHIBOCTPAHOBEAUECKUX 3HaHMM. Tem He MeHee, BOZMOXKHO
UCTOJIB30BAHUE U JPYTUX IMEPEBOJUYECKUX NMPUEMOB. B OTpeqakTHpOBAaHHOM MEpEBOJEC B LEISIX
JOCTHXKEHHSI TparMaTHdeckoro »sQdekra OopurMHaia Mbl IMpeyiaraéM 3aMEHUTh LUTaTy U3
kuHopuibMa Ha ¢pazoBbiii riiaron «to fall for smthy, mo3Bonstommii nepegars OOUIMI CMBICI
CKa3aHHOTO.

HcnpaB/ieHHbIii BApDUAHT NepeBoia

(4) 1 won 't fall for your tricks. You 'd better tell me everything you know about Kirill.

B cooTBeTcTBHM ¢ KOMMYHHUKAaTUBHOMN LENBIO XyT0KECTBEHHOTO TEKCTA, K KOTOPOMY TaKKe
OTHOCHUTCSI KOMHUKC, JTUHTBOCTHJIMCTUYECKHE CPEJICTBA, B KaUe€CTBE OCHOBHOM 3a/ladyM, OKa3bIBAIOT
BO3/JICHCTBUE Ha 3MOLMOHANBHYIO cepy uurareneil. K coxaleHuto, HEKOppeKTHas Iepeaayda
HKCIIPECCUBHOCTH OTAETBHBIX €IUHHUI] MOKET BBI3BaTh Yy PEIMIHEHTOB HEMOHMMAaHUE WU
yauBienue. PaccMorpum mpumep.

Opurnnaiu

(5) Maybe_he got mad when she left him to come back to me. (Fables, 2002)

IepeBon

(5) Moowcem, on_ouenv obudencs, kocoa ona e2o dpocura u eepuynacy ko mue. (Fables,

2002)

B nganHOM nmpuMmepe NEpeBOAYMKM  OCHAOJSAOT  AKCIPECCUBHOCTh  AHIJIMMCKOTO
cioBocoueTanusi «t0 get mad» mocpeaCcTBOM 3aMeHbl JaHHOW EAMHUIIBI Ha KOHTEKCTYalIbHOE
COOTBETCTBHE — «OYE€Hb O0MAEThCA». BO3MOXKHO, 1M0I00HOE CHIKEHHE aBTOPCKOM OLIEHKH U HE
BBbI3BIN ObI Y 4yMTaTeNel HEKOPPEKTHOIO BOCIPUATHUS, €CIH Obl HE M300pakeHue, BBICTyMAOIee
¢dbonoM 1151 naHHOU (pasbl. Ha HeM nepcoHax, «O0OMKEHHBIN» Ha IEBYIIKY, KOTOpasi ero opocuina,
KPYIIUT CBOIO KBAPTHPY, pa30packiBast BOKPYT ce0s MpeMETHI U JIoMasl UX.

HcnpasiieHHbII BADUMAHT NepeBoAa

(5) Moowcem, on 830ecuncs, ko20a oHa e20 OpocuLa U 8epHyLACH KO MHE.

OcoOyto TpyJHOCTb B IIEPEBOIE MPECTABIAIOT KYJIbTYpPHO-CIEUPUUECKHUE DJIEMEHTHI, IIPU
nepenaye KOTOPBIX MEPEBOJUYUK MOKET MpHOeraTh K pa3HOHANPABIEHHBIM CTPATETUSIM MEpeBOIa —
¢dopeHn3auuy WM JOMEeCTUKalMKU. B psne ciayuyaeB, B 3aBUCHMOCTH OT 3aJad, KOTOPHIE CTOSIT
nepes NepeBoqYUKaMU, IPOU3BOANUTCS aJanTalus HE TOJIbKO OTIEIbHBIX 3JIEMEHTOB, HO U TOJIHAA
ajanTanus XyJO0XKECTBEHHOro mnpousBeacHUs. Ho, K coxaneHuro, He BCEraa 3TO OKAa3bIBaeTCs
BO3MO>KHBIM.

PaccMoTpuM B CBSA3M ¢ 3TUM NpUMEP NEPEBOA EIIE OJHON OHOMACTUYECKUIN €UHUILIBI.

Opurunan

(6) Maiiop I'pom, cmapwuii credosamens! Illymrku no nosody gamuiuu ocmaeome npu
cebe. [lasatime baudice k deny, umo mym npouszowno? (Maiiop I'pom, 2012-2016)

IlepeBon

(6) Major Grom, senior investigator. What happened here? (Matiop ' pom, 2012-2016)

WNms, mpuBeneHHOE B MNpHUMEpe, NPHHAMICKHUT TJABHOMY IIEPCOHAXY LEIOW cepuun
KOMHKCOB «Maiiop I'poM 1 UyMHOI JOKTOP» pPOCCUIICKOTO U3aTeIbcTBa KOMUKCOB «Bubble». Ero
UMS SIBJISIETCS 4aCThIM IIPEIMETOM HacMeIlleK U pa3jMyHbIX KanaMOypoB B paMKaxX MOBECTBOBAaHUS
JaHHOro koMukca. K coxaneHuio, coXpaHuTh (GopMy OONBIIMHCTBA U3 HUX M KOPPEKTHO HX
repeaaTh Ha s3bIKE€ NEPEBOJA HE BCErJa MPENCTaBIsIeTCS BO3MOXKHBIM. llepeBomumkam ocraercs
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nubo mpuberath K INpUEMy KOMIIEHCAIIMU, peaiu3ysl 3a CYET MHBIX JIMHIBUCTHUYECKUX CPEICTB
IOMOpUCTHYECKHH 3¢ (dekT opurmHaia, MO0 MPOU3BOIUTH IOJHYIO 3aMEHY OJHOTO HMEHHU
COOCTBEHHOT0 Ha Jpyroe, 4YTO MOXET O0OYClaBlIMBaTh B pAJE CIy4aeB CYLIECTBEHHbIE
npeoOpa3oBaHusi HAa YPOBHE TEKCTa KakK IIEJIOCTHOTO XYAO0)KECTBEHHOI'O Tpou3BeneHus. B
opUIMaTEHOM TIEpeBOjie ObUIO MPHUHATO pEUIeHHE NPUOETHYTh K MpUEMy TpaHCIUTEpaluH, a
OoJbIIast 4aCTh IIYTOK M BBICKA3bIBAHHMI OMYCKAIOTCS, YTO HE MO3BOJISIET B OJHON Mepe mepeaaTh
MparMaTH4eCcKylo COCTaBIAIIY0. Heo0XoauMo npuHUMaTh BO BHUMAaHUE, YTO MEPEBOJ KOMHUKCA
— 9TO KOMIUIEKCHBIN MPOLIECC HE TOJBKO C TOUKH 3PEHHS CaMOro MepeBoja, HO U C TOYKU 3PECHUs
KOMMEPUYECKUX IMPOIIECCOB, K KOTOPBIM OTHOCATCS pa3paboTKa, CO3/IaHuE U peau3alus KOMUKCOB
Kak TOBapoB. [loaToMy W BHEceHHE KaKuUX-THOO HW3MEHEHHH MOXXET OBITh MPOAUKTOBAHO
KoMMepueckuM uHTepecoM. CoxpaHeHue, HW3MEHEHHEe U nepepaboTka XyI0KECTBEHHOTO
MPOU3BEACHUS — BCE 3THU PELICHHUA OYyIyT HPUHATHI TOJBKO C COTJAcHs aBTOPOB IMPOM3BEICHHUN
(co3marenelr KOMHKCOB).

BosBpamasice kK BONpOCy JOMECTUKAMM U (OpEHH3alMH, CTOUT OTMETUTh, 4YTO B
HEKOTOPBIX CIy4asX MEepEeBOJYMKHA MOTYT IMO3BOJIUTH ceOe Upe3MepHOE HCIOIb30BaHHE JaHHBIX
NPUEMOB B KAayecTBE CIOCO0a Mepenadyd OTHACNIbHBIX €IWHUI. Takue ciydau HaOJIOJAr0TCsS B
MEepPEeBOJIE CEpPUU aMEPUKAHCKHX KOMHUKCOB «Cka3kw», aBropa bumna Ywumnenrema. Ilepconaxu,
KOTOpbIE SABISIOTCA TEPOSMU JAHHON cepum, mpoxuBaoT B r. Hero-Mopk, Amepuke, Ha uem
HEOJIHOKPATHO JIEJIaeTCsl aKIIeHT, BKJIIOYas BU3YaJbHYIO COCTaBISIONIYIO (M300paxkaroTcs ¢iaru
CTpaHbl, y3HaBaeMble JaHamadTel U 30a0us). PaccMOTpUM OMH U3 TPUMEPOB.

Opurnnaiu

(7) No, ma’am! (Fables, 2002)

IepeBon

(7) Hem, cyoapwins! (Fables, 2002)

Awnrnuiickoe «ma’amy (mojH. «madamy) sSBIsSeTCs COKPAIIEHHEM YBaXKUTEIbHON (HOpPMbI
oOpamieHusi K JKEHIIWHE, Yalle BCEro, MCIOIb3yeMOro MMEHHO B OpPUTAHCKOM aHTIHiicCKoM. B
JAHHOM TpUMeEpe MEePEeBOMYMKU MPHUOEraloT K MNpHUeMy JIOMECTHKAllMU IOCPEICTBOM 3aMEHbI
AHTIMHCKOTO BapuaHTa Ha PYCCKOE «CyHapbiHsy. « CynapbIHs» — 3TO BeXIUBas popma oOpaiieHus
K JKEHCKOMY TIOJTy, MCIIOJIb30BaBIIasics Bo BpemeHa Poccuiickoit ummnepun. K coxxanenuro, JaHHbII
BapHaHT HE SBISIETCS YJauyHBIM, B CBS3M C TE€M, YTO y YHTaTeJeld BO3MOXXHO BO3HHKHOBEHHE
KOTHHUTUBHOTO JMCCOHAHCA, KOTJa TMEepPCOHAaXKH, KOTOPHIE HAXOIATCS B AMEpUKE U SBISIOTCS
aMepHKaHIIAMH, HCIONB3YIOT Ty (opMy, KOTOpas CIIOCOOCTBYET BOCCO3IaHUIO PYCCKOTO
HUCTOPUYECKOT0 KoJiopuTa. BO3MOXKHO, MEpEeBOMYMKU PEIIMIN BBIOJHUTH 3aMEHYy HMEHHO Ha
JTaHHOE OOpaleHne B CBSI3M C TEM, YTO B HEKOTOPBIX CJIOBapsSX AaHTIIMHCKOE CIIOBO «Ma’amy
COIIPOBO’KAAETCSl MMOMETOM, YKa3bIBaIOIIeW Ha YaCTOTHOCTh €ro MCIIOJIb30BAaHUS HMMEHHO I10
OTHOIIEHHUIO K KOPOJIEBCKUM 0co0am B BenukoOpuranuu.

Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKJIIOUYHUTh, YTO KOMHUKC — 3TO XY/J0’KECTBEHHOE MPOU3BEJCHHUE,
MepeBOJl KOTOPOTo, 0€3yCIOBHO, SBISETCS KOMIUIEKCHBIM M CIIOXKHBIM IporieccoM. IlepeBoaunky
HEOOXOUMO YYHUTHIBaTH psiA  (PakTOpoB, UTOOBI TMPABUIBHO TMeEpeAaTh pa3IUYHbIE BUIBI
JMHTBOCTHIINCTUYECKUX €IMHUII C OJHOTO s3blka Ha apyrod. K coxaneHwro, He BCerja BEpHO
ynaercs nepeaarh GopMy U 3HaUEHHE TeX WM WHBIX enuHull. Kak mokaszan aHanus (pakTHUeCKOro
MaTepuajia, OINMOOYHBIE TIPUEMBl TII€PEeBOJA, NPUBOMALIMNE K HAPYHNICHHWSM B Iepeaade
JICHOTATUBHOTO 3HAYEHMS, CTHJIMCTUYECKHX XapaKTEPUCTHUK, S3BIKOBBIX U PEYEBBIX HOPM,
BO3HUKAIOT B pe3yslbTaTe OMNYyIIEHWH, 3aMeH pa3IUYHOrO0 pPOJa, HEMOTHBHPOBAHHOTO
WCIOJIb30BaHUsl MPUEMOB TPAaHCIUTEpAlluu U TpaHcKkpumuuu. OmuOKU B Tiepeadye CMBICIOBON U
CTHJIMCTUYECKON COCTABIISIONIUX OPHUTHHAJIA MOTYT BO3HUKATh M TPHU HCIOJIH30BAHHU IPUEMOB
KaJbKUPOBAHMsI, TeHEpAIU3aluK, HEIPABOMEPHOTO HCIIOJIb30BAHUS CTpaTeruil GopeHU3aluu Uiu
nomectukanuu. [IpoBeneHHOE WCCiIeOBaHUE e€IIe pa3 JOKa3blBaeT aKTyadbHOCTh HACTOSIIETrO
UCCIIEIOBAaHUsI M HEOOXOAMMOCTh  pa3pabOTKM  TEOpPEeTHYeCKOM 0a3bl Ui  HOJATOTOBKU
MEPEBOTYNKOB, CIEIMATTU3NPYIONINX B TAaHHOH cdepe, Kak MpH NepeBoJie ¢ aHTIMICKOTO S3bIKa Ha
PYCCKHMH, TaK U C PYyCCKOTO SI3bIKAa Ha aHTJIMMCKHIA.
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Ilagnenko A.H., cmapwuii npenooasamensv Kagheopwvl HemMeyuKo20 A3blKa, ACRUPAHM
AnTalickuil rocy1apCTBEHHbIN NI€Aaroruueckuii yHUBEPCUTET
r. bapnayn

JTAAJIEKTHBIA TEKCT POCCI/IE/'ICKI/IX HEMIEB KAK KOMIIOHEHT
ITHOKYJbTYPHOU NIPOEKTHOU JEATEJIBHOCTH CO CTYAEHTAMMU-
I'EPMAHUCTAMU

AHHOTAUMA. B nacmoswel cmamve paccmMampueaemcs mecHoe 63aumooelicmeue HayKu u
yuebHO20 npoyecca 6 pamkax noaAy4eHus IUH28UCMuUYecko20 oopazosanus. Ilpusoosmces npumepbi
NPUMEHEHUs NPUHYUNA MPAHCOUCYUNTUHAPHOCMU 6 NPOEKMHOU OesmeIbHOCMU  CHYO0eHmOog-
2ePpMAHUCMO8 U 6KIIOYEHUE IMHOKYILINYPHO20 KOMNOHEHMA NPU ee 0CYUWeCmeleHul, a UMEHHO npu
pabome ¢ OUQIEKMHBLIMU MEKCMAMU, YUACMUU 8 MEPONPUSMUSX, OMPANCAIOWUX KVIbMYpP),
mpaouyuu U 00bIYaU POCCULICKUX HEeMYe8, NPOACUBAIOWUX HA Meppumopuu Aimatickozo Kpas.
Henaemcs 6b1600 0 HeobXOOUMOCMU YUACMUA 6 PA3IUYHBIX HPOEKMAX C Yeabl0 NPUMEHEeHUs
NOJYYEHHbIX 3HAHUL KaK HA Npakmuke, max u npu u3y4eHuy meopemudeckux 0CHO8 A3blKa.
KutoueBble cj0Ba: NpPUHIUI TPAaHCAUCHUIIMHAPHOCTH, $3BIKOBOE OOpa30OBaHME, MNPOEKTHAas
JESTENBHOCTD, STHOKYJIbTYPHBIN KOMIIOHEHT, TUAJIEKTHBIN TEKCT, POCCUHCKHE HEMIIBL.

A.N. Pavlenko

THE DIALECT TEXT OF RUSSIAN GERMANS AS A COMPONENT OF
ETHNOCULTURAL PROJECT ACTIVITIES WITH GERMAN STUDIES STUDENTS

Abstract. This article discusses the close interaction between science and the educational process
in the framework of obtaining linguistic education. Examples are given of the application of the
transdisciplinary principle in the project activities of students studying German and the inclusion of
an ethnocultural component in its implementation, namely when working with dialect texts,
participating in events that reflect the culture, traditions and customs of Russian Germans living in
the Altai Territory. It is concluded that it is necessary to participate in various projects in order to
apply the acquired knowledge both in practice and in the study of the theoretical foundations of the
language.

Key words: transdisciplinary principle, language education, project activity, ethno-cultural
component, dialect text, Russian Germans.
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